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YIK :81'373.45
I'apmam O.
(MeuiTonoJn)

JIHT'BOKOTHITUBHUM BUMIP ITPOLIECIB BHYTPILIHBOMOBHOTI'O 3ATIO3NYEHHS
B CYUYACHIUN AHTJIIMCBHKIA MOBI

VY crarti po3rNAAaloTHCS THUTaHHS, IO CTOCYIOThCS JIHTBOKOTHITUBHOTO —TpPaKTyBaHHS
0c0o0JIMBOCTEH BHYTPILIHBOCHCTEMHOTO KOHIIETITYalbHOTO 3al03WYEHHS B Cy4acHid aHTJIHCBKild MOBI.
B po6oti crparndikoBaHi TPUYMHW JIHTBO-MEHTAIBHOTO (DEHOMEHY 3all03WYaHHs; IPEICTaBICHO
aBTOPCHKY KOHIICTIINIO CTPYKTYPHOI IIJTICHOCTI 3al03MYyBaHOTO KOHIIENTY; MPOAHAII30BaHO IPOIECH
B3a€MOZIl KOHIENTYaJIbHOI JepuBalii Ta KOHIENTYaJIbHOI'O 3all0o3WYaHHs, a TaKoX yTBOPEHHS
MOP(}OJIOTi30BaHUX METAKOHIIENTIB; IMPOUTIOCTPOBAHO BUIAJKH BHYTPIIIHBOMOBHOTO 3arlO3MYaHHs
QHTJIOMOBHHX KOHIENTYaIbHUX CTPYKTYP.

KuarouoBi cjioBa: 3amo3uyeHHs, aHIJIOMOBHA IHHOBAIliS, KOHIENT, MOP(}OIOri3oBaHUN METaKOHIICIT,
JICpUBAIlis.

B crarbe paccMarpuBaroTCsi  BONPOCHI, Kacarollhecs JUHIBOKOTHUTUBHOM  TPaKTOBKH
OCOOCHHOCTEW BHYTPUCUCTEMHOTO KOHIICNITYadbHOTO 3aMMCTBOBAHHMS B COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM
s3plke. B paboTe cTpaTHUIMPOBaHBI TPUYMHBI JIMHIBO-MEHTAJIHFHOTO (EHOMEHa 3aMMCTBOBAaHUS;
MPEACTABIICHA aBTOPCKAs KOHLENIHS CTPYKTYpPHOH LEIOCTHOCTH 3aMMCTBOBAaHHBIX KOHIICNTOB;
MpOaHAIN3UPOBAHBI TPOLECCHl B3aUMOJECUCTBHA KOHIIENTYyalbHOM JepUBAallMM U KOHUENTYaJbHOIO
3aMMCTBOBaHMS, a Takke 00pa3oBaHHUS MOP(OJIOTH3UPOBAHHBIX METAKOHIENTOB; MPOMJLTIOCTPHUPOBAHO
CIIy4ayu BHYTPHUA3BIKOBOI'O 3aMMCTBOBAHMS aHIVIOA3BIYHBIX KOHIIENTY AJIBHBIX CTPYKTYD.

KiaioueBble cjioBa: 3aWMCTBOBAaHWE, AHTIIOS3BIYHAS WHHOBAIUS, KOHIENT, MOP(HOIOTH3NPOBAHHBIN
METAKOHLEMNT, JEPUBALIUS.

This paper is a generalization of the results of linguocognitive interpretation of intralingual
borrowing of concepts in modern English. The article analyzes the theoretical foundations of the
linguocognitive approach to the study of linguo-mental innovations, discusses the ways of forming of
English morphological metaconcepts and their role in the processes of conceptual derivation.

Specific tasks of the work are: - defining cognitive linguistics as a modern transdisciplinary
anthropocentric direction of linguistic research; - stratification of the causes of the linguo-mental
phenomenon of borrowing; - presentation of the author's concept of borrowing, based on the principle of
structural integrity of the borrowed concept; - definition of the processes of interaction of conceptual
derivation and conceptual borrowing; - linguocognitive analysis of the formation of the morphological
metaconcepts from the lexical concept; - verbal examplification of linguistic borrowing of conceptual
structures in English. In order to illustrate the functioning of units of this type, text fragments from
modern English-language periodicals are presented in the work.

The study also demonstrates the direct correlation between the growth of the stosk of
morphological metaconcepts and the complication of changes in the social environment. In order to
represent the illustrative material of functioning of innovations of this type, text fragments from modern
English-language periodicals of recent years has been selected and presented in the work. The significance
of the article, is that it’s a contribution to cognitive linguistics, so as the covered material can be used in
teaching students Lexicology, and English as the first foreign language.

Key words: borrowing, English innovation, concept, morphological metaconcept, derivation.

IMocranoBka mpo6jemu. CaM (BakT 3amo3WYEeHHS JIGKCEMH 3 OJIHI€ET MOBH B IHIINY € SIBHIIEM
CKJIaJHHUM 1 OaraTorpanHuM. B ycix MOBax CBiTy CIIOBO € MOBHUM 3HaKOM, Ma€ 3MicT i popmy... [4, c. 20].
Bigomo, 110 pi3Hi MOBH MO-CBOEMY MO3HAUYAIOTh OJHI i Ti %k peanii. [IpyHIMIN COPUIAHATTS BU3HAYAIOTD
(¢hopMyBaHHS KOTHITHBHHMX 1 MOBHHUX KaTteropiii [20, p. 74], a oTke He MOBa, a HapoOJd CTBOPIOE CBOIO
KyJIbTypy, a KyJbTypa TaK 4YM IHaKIIe Biga3epKalioeTbcss B MoBi [19, c. 115]. ¥V cyuacHOMy
iH(popMaLifHOMY CBiTi Bce Oijblle YBaru NpUAISETHCS AOCIIIKEHHIO IPOLECiB 3100y TTs, IEPEepOOKH Ta
30epiranHs 3HaHHS. KOTHITHBHA JTIHTBICTHKA HAMATa€ThCS MOJIATH Ta JOCTIIUTH 3arajJbHI MOBHUHN QOH/T
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y BCii HOro KOTHITMBHIH TMOBHOTI, 110, Y CBOIO 4Yepry, mependadae BpaxyBaHHA MoZeNe 3400yTTs
MOBHOT'O 3HaHHS, pellentii Ta mpoayKyBanHas [21, c. 40].

Po3BuTOK TUTacTy 3allO3WYEHUX OIWMHUITL B aHTUIHMCHKIA MOBI "Bce OUNBIIE NETCPMIHYETHCS HE
IHIIOMOBHMM BIUTMBOM, a CaM€ BHYTPIIIHHOMOBHHMH 3all03WYCHHIMH, SIKI BHHUKAIOTH BHACIIZOK
IHTepBapiaHTHOI Mirparlii Ta iHTpaBapiaHTHOI MOOITBHOCTI JIekcuuHoro Matepiany" [11, ¢.10]. do Toro x,
JOCII[DKEHHST ~ IHIIOMOBHUX Ta  BHYTPIIIHROMOBHHX  3allO3MYEHb  3HAYHOIO  MIpOI0  CIIPHSE
3arajJbHOJIIHTBICTUYHI METi pPO3yMiHHS MDKKYJIBTYpHHX Ta BHYTPIIIHBOKYJIBTYPHUX KOHTAKTiB
aHTJIOMOBHOTO CYCIJIbCTBA [6, C. 8] 3 ojfHOrO OOKY, Ta aHaji3y MPOIECiB POPMyBaHHS 1HPOPMAIIITHOTO
JIHTBO-MEHTAIBHOTO CEPEIOBHUIIA CBITY — 3 1HIIIOTO.

VY BiTUM3HSHIH 1 3apyOiKHIN JIHTBICTHIN Pi3HI aCIEKTH IHITOMOBHHX 3all03WYCHD PO3TIISIAITNCS
HEOJHOPA30BO, MPOTE ACMEKTH BHYTPIIIHHOMOBHOT'O JIEKCHYHOTO 3allO3MYCHHS B Cy4YacHY aHIIIHCBKY
MOBY, SIK TIEPMaHEHTHOTO iHHOBAaIlIHHOTO TIPOIleCy, MPEICTaBIeHI B OKpeMux poborax [2, 3, 5, 9, 15, 16,
22] numie TOYMHAIOTH (irypyBaTd Ha apeHi JIIHTBOKOTHITHMBHUX JOCTIIKEHb, IO 1 ITAKPECITIOE
aKTYyaJlbHITh JaHOT pOOOTH.

Jlo KOHKpEeTHHX 3aBAaHb JAaHOTO JOCTI[KeHHS MOKHA BIJHECTH: - OKPECIEHHsS KOTHITHBHOI
JIHTBICTMKM $K Cy4YaCHOTO TPAaHCAMCLUIUIIHAPHOIO AaHTPOIOLEHTPUYHOTO HAIpPAMY MOBO3HABUMX
JOCTIKEHB; - cTpaTudikallis MPUYUH JIHTBO-MEHTAIBHOTO (DEHOMEHY 3all03WYaHHs; - MPEICTaBICHHS
aBTOPCHKOT KOHIICMIIIT KOHIICNITO3AMO3WYCHHS, 110 0a3y€ThCs HA TPUHIUIN CTPYKTYpHOI LITICHOCTI /
HELUTICHOCTI 3alI03MYyBAaHOT0 KOHIETITY; - BU3HAYEHHS MPOLECiB B3a€MOJi1 KOHIIENITYalbHOI JepuBaLii Ta
KOHIICTITYQJIBHOTO ~ 3allO3MYaHHS, - JIHTBOKOTHITMBHHM aHaNli3 YTBOPEHHS MOP(]OIOTi30BaHOTO
METAKOHIICTITY  BiJ ~ JICKCUKATI30BaHOTO  KOHIIENTY; - JIHTBaJbHA  UIFOCTpAllii  BUNAJKIB
BHYTPILIHBOMOBHOTO 3alI03MYaHHS aHITIOMOBHHMX KOHIIETITYalbHUX CTPYKTYp. MaTepiajoM JOCTiKEHHS
BHCTYIIAIOTh QHTJIOMOBHI MOP(]OJIOTi30BaHI METAaKOHIIENTH Ta JIGKCHKATI30BaHI KOHIICTH, K
Oe3nocepeiHi KOHCTUTYEHTH MPOIIECiB BHYTPIIIIHHOMOBHOTI'O 3aII03HYaHHS.

Buknag ocHoBHOro martepiany aociaimkeHHsi. /loMiHyBaHHS y CyYaCHOMY MOBO3HaBCTBi
AQHTPOIOLEHTPUYHOTO TiIXOAy 3YMOBIIOE BHUBYEHHS MOBH Yy TiCHIMl B3aeMonii 3 HaBKOJIHMIIHBOIO
IIHCHICTIO, a "JIF0OIMHA TTOCTAE TOYKOO BiJUTIKY B MPOIIEC] aHaNi3y THX YW 1HIIUX SBUIL, BU3HAYAIOUH HOTO
MepcreKTuBr Ta ocratouHi mimi" [13, c. 212]. ¥V cBitii iHHOBalliHHUX JIHTBICTUYHHX TEOPiH MOBY
PO3TIAAAIOTH SIK "3aci0 HAaKOMMYEHHS 3HaHb PO KYJIBTYpY Halii Ta nuBimizamii Buiomy" [14, c. 7].

binpmicte yueHUX NMPpH BU3HAYCHHI KOTHITHBICTHKH OEpPyTh 3a OCHOBY Te3y, IO BOHA € BUCHHSIM
PO CUCTEMHU peNpe3eHTallli 3HaHb W OMNpAaIlOBaHHs iH(GOpMAIli, 10 HAIXOAWTH JIOAMHI PIZHUMHU
kaHajamu [10, c. 82]. Tak, "3MiHa TYMaHITApHUX MAPATUTM Y CYCIUILCTBO3HABUMX HAYKaxX y IUJIOMY i,
30KpeMa, y JIHTBICTHII 3yMOBWIa OKYCYBaHHS yBaru BUCHHX-(DiJIONOTIB Ha peHOMEHI homo loquens —
JIFO/IMHHU, IO BUCTYTAE CY0'€KTOM MOPOKEHHS Ta CIPUHHSTTS MOBHHX MOBioMIeHs" [8, c. 25].

Crin 3a3HaYUTH, 10 CKIAJHICTh BU3HAYECHHS KOHIENTY MOSCHIOETHCS TUM, L0 BiH "HE MiAJaeThCs
npsiMOMY 1 Oe3ImocepeIHhOMY CIIOCTEPEKEHHIO, BITIYTTIO, TOTUKY (Take 3arajbHe pO3yMiHHS HOTO CYTi
XapakTepHE JJIA BCIX JIHTBICTIB), HAJICKUTH OJTHOYACHO IHIUBITyaIbHOMY 1 KOJIEKTUBHOMY KOTHITHBHOMY
npocropy" [17, c. 17]. Ha aymKy AocnigHWKiB, KOHIENT — "¢ Oyap-iKa AUCKPETHA 3MiCTOBHA OAMHUIIS
KOJICKTHBHOI CBIZJOMOCTi, IO BigoOpaka€ MpeaMeT pealbHOro abo ifeanbHOro CBiTy 1 30epiraerbcs B
HaIllOHAIBHIN TaM'sTi HOCIiB MOBH y BepOasbHO mo3HaueHoMmy BurTiami" [1, c¢. 53]. Takum uyuHOM, Y
KOHIICMIT] MOEAHYIOTHCS PE3YNIBTATH SIK COIIIOKYJIBTYPHOTO, TaK 1 IHIUBIIyalbHOTO TOCBIY.

B ymoBax BHXOAy KOTHITHBHOI JIHIBICTHKM Ha TPaHCAWCUHUIUIIHADHUN pIiBEHb Mi3HAHHS
peai3yeTbcd MOJJIMBITH 3HAYHOTO IIJBUINEHHS 11 €KCIUIAHATOPHUX MOXIUBOCTeH. TakuM 4MHOM,
3aMiCTh YTBOPEHHS HOBOI TEOPETUYHOI PaMKH, TPAHCAMCUUILIIHAPDHUN CHCTEMHUWH MiAXiJ Mae Ha MeTi
ycyHeHHs1 "paMoK" OOCHiIKeHHA Yy iX TpaAuUiiHOMY pO3YMiHHI, 1 BCTAHOBJIEHHS 3aMiCThb HHX
aNbTePHATHBHUX "HAYKOBHX TepMiHaIiB", sKi 3a0e3redyBaTUMYTh BUXIJ 0 Takoi iH(opmarii, cHHTe3
SIKOT € HEeOOXITHUM IS TTOBHOTO PO3YMIHHS PI3HOPIAHUX CKIAIOBUX iH(QOpMAIifHOT Mepexi CBITY Ta
podi JronuHHM y ii popMyBaHHI.

TpagumiitHO yci NPUYMHHU 3aMO3WYaHHS TOIUISIOTECS Ha IT03aMOBHI (IKCTPAiHTBANbHI) Ta
BHYTpPIIIHOMOBHI (JTiHTBasbHI). [Ipormec acuMisnamii BHYTPIITHOMOBHHX 3aIl03WYCHb, y TOPIBHSHHI 13
IHIIOMOBHMMH 3allO3MYCHHSIMHU, TPAaKTHYHO CKAacOBYeTbCs. [IpoTe, Ha Ham mOTJsi, OBy pPOJb
BiZirpaloTh HE JIHIBaJbHI, a JIHTBO-MEHTaIbHI uYWHHUKH. Cepel SKCTPaTiHIBaJbHUX NPHYUH
BUJUIAIOTHCS: ICTOPUYHI KOHTAKTH HApOJIB 1 HASABHICTH JBOMOBHOCTI; MOTpeba y HaltMeHyBaHHI HOBOI
peadii abo MOHSTTS; HAsSBHICTh Y MOBI-IOHOPI CTaJOi CHCTEMU TEPMIiHIB JJIsi 0OCIYroBYBaHHS OYIb-KOT
TEMaTU4HOI raiy3i, mpodeciiiHoTro cepeqoBHUINa; HOBATOPCTBO Halii B eBHiH cdepi AisTBHOCTI.
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JliHrBO-MEHTAIbHI YMHHUKU TOJSITAlOTh Y HEOOXIAHOCTI PO3MEXKYBAaHHS OJNU3bKHUX MOHSITH,
3aMiHM PO34JICHOBAaHOI HOMIiHAIlii MOHSATTS HEPO3WICHOBAHWM; CIieliani3allii i abcTparyBaHHI MOHSTH;
MTOTIOBHEHHI €KCITPECUBHUX 3aco0iB, eBdeMizarii; ekoHoMil MOBHHUX 3aco0iB. [IpoTe ocTaHHS IpUYHHA €
JIUCKYCIHOIO, OCKUJIbKH BXKMBaHHS HE3HAHOMOTO CJIOBA IOB'I3aHE 13 BUTPATOK MOBHHUX 3aC00IB ISl HOTO
MOSICHEHHSI.

Posrnsgaroun mporiecH TBOPEHHS Ta (QYHKIIIOHYBAaHHS aHTJIOMOBHHX MOP(OJIOTiI30BaHHX
METAKOHIICTITIB, 3a3HAYMMO, IO 3aM03WYCHI 3 IHIIMX MOB CBITY MOBHI OJMHHUIN, SBIISAIOTH COOOIO
CTPYKTYpHi OIMHHII "alIOXTOHMX KOHIIENTIB, MEPEHECEHHX 3 1HIIOr0 TUCKYpCy B NAaHHW TUCKYpC IUISA
BUKOHAHHSI IEBHUX KOMYHIKaTHBHHX 3aBAanp" [18, c. 77].

Y JIHTBOKOTHITUBHOMY acCITeKTi, TPYHTYIOUHCH Ha TOHATTAX CTPYKTYPOBAHOCTI KOHIICNTY, 5K
CKJIagHOI 0araTOBHUMIpHOi OMEpPaTUBHOI OJWHMII MEHTAJIBHOTO THIY, MU BHUAUISEMO 3al03UYCHHS:
a) TOTOBUX KOHIIENTIB (LIUTICHUX CTPYKTYp, IO SBISIOTH COOOK TIOBHY KOIIFO TOTO KOHIICMTY, SKWH
BXOJIUTH J0 CKIIaTy KOHIICTITOCHCTEMH — JDKepelna); 0) TUCKIaCTepU30BaHMX KOHIENTIB (THX, IO MalOTh
MOUIKOJPKEHY CTPYKTYpPY Y TOpIBHSHHI 13 BHUXIJHAMH KOHIIENITAMU-OPUTIHATAMH); B) IOYATKOBUH
iHpopMaLiiHui MaTepiad IUIs YTBOPEHHsS KOHLIENTYy (MPOTOKOHUENTH). SIK MpaBWIO, 1HTPacUCTEMHE
KOHIICTITO3aITO3WYaHHs PEaTi3yeThCsl 3allO3WYEHHSAM TOTOBHX, i TUIBKH 1HOAI — JMCKIACTEPHU30BAHHUX
KOHIICMITIB, B TOHM 4Yac, SIK eKCTPACHCTEMHE KOHIIENTO3aM0O3MYaHHs — Y OUIBIIOCTI BHITA/IKIB 3HAMEHYEThCS
3all03MYCHHSM JUCKIACTePU30BaHMX KOHLETTIB.

B3aemozis nporieciB KOHIENTyallbHOT IepUBAIlil Ta KOHIIENTYyalIbHOTO 3aMI03MYaHHS BUPAKAETHCS
B Oe3MmocepeTHiii y9acTi 3aro3nIeHIX KOHIICTITIB ¥ TIpollecaXx YTBOPEHHS MOXiAHUX KoHmenTiB. [IpoTe, 11e
CTa€ MOXJIMBUM JIUIIE TOMI, KOJU BHXIJHI KOHIENTH (BIACHOMOBHI a00 3amo3WueHi) MaroTh
HETOIIKO/KEHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY 200 BBXKAIOTHCH TAKHUMH. Y IIBOMY X 3B'SI3KY CIiJl 3a3HAYUTH, 110
Ti KOHIIETITH, CTPYKTypa SKHAX 30eperiiachk Mpu "KomitoBaHHI" 3 OAHIE] MOBH B iHIIY, MPAKTUIHO 3aBXKIH 3
YacoM BCE XX TaKd 3a3HAIOTh NEBHUX IEPETBOPCHb Y HOBOMY CEPEJOBHINI BiAMOBIIHO 10 MEHTAIBHO-
KOMYHIKaTHBHUX BUMOT €THOCA-PELHITI€HTA.

[Iportec yTBOpeHHS MOP(QOJIOTI30BAHOTO METAKOHIIENITY BiJ] JIEKCHKAIi30BaHOTO KOHIICTITY,
3all03MYEHOT0 SIK 3 TepHudepii BIacHOI KOHIEITOCUCTEMH, TaK 1 3 KOHIIEITOCUCTEMH I1HIIOTO E€THOCY
urisigae Tak: KOHIEIITYAJIBHE 3ATIO3UYAHHSA — KOHIEIITYAJIbHA JEPUBAIA —
METAT'EHEPATHBHA JIEPUBAIIIA

IaTpacucreMHe KOHIENITO3aNO3MYaHH, HABIIAKH, OUTBIIIOI0 MIpOIO MPENICTABICHO 3aI03MYaHHIM
TOTOBUX KOHIICMTIB, CTPYKTypa SKHX MHijicHa. Jlumie y pasi HasBHOI HEOOXIJHOCTI IeH MpoIlec MoXKe
CYNPOBOKYBATHCS KOPUTYBAHHAM KOHTEHTY KIIACTEPiB TAKOTO POAY KOHIENTyalbHHX CTPYKTYp. OTKe,
y ITAaHOMY BHIIAJKy BBa)Xa€EMO OLNBII KOPEKTHHM TOBOPUTH HE TPO SBUINE 3alIO3WYEHHS, a MPO SIBHIIE
Mirpaii Mixk iepudepiitHoI0 Ta IEeHTPATBHOIO 30HAMU KOHIETITOCUCTEMH aHTIIiHCHKOI MOBH.

Posrasimatoun Hagami sBUINE 3all03MYaHHS KOHIENTIB, MepeieMo 0 JHTrBalbHOI imocTpamii
BUMAJKIB BHYTPIITHPOMOBHOTO 3allo3W4aHHs. Tak, MpH KOHTaKTi PIi3HUX CyOKyJbTYp BiIOyBaeThCs
HEMUHYYHA B3a€EMOBIUINB, KUl HEOIMIHHO (DIKCYyeEThCSI B MOBi. B3aeMO03B'SI30K 1 B3a€EMOBILINB KYJIBTYP
BCEpEAMHI aHIJIOMOBHOTO CEpENIOBHIIA BHUPAXKAETHCS y (EHOMEHI 3alO3WYaHHsS JIiHTBO-MEHTaJIbHUX
OJIVHUIIb.

3ano3uveHAS MOXYTh OyTH "pe3ysIbTaToM MOOUTEHOCTI JICKCUKH, il TiepecyBaHHS Bim mepudepii
cuctemH (BiJ MOB JUIs CHELIAJBHUX I[iJIEH, Bl COIIOJEKTIB, Bia mpodeciiiHo abo coriaibHO 00MEKESHUX
MikpocucTeM) 10 1i siapa (3araqbHOHapOJHOI MOBH), BiA sApa cuCTeMH — A0 nepudepii (Bix
3araJ,HOHAPOJHOI MOBH JO CIIEIiaabHOI), MepecyBaHHs BcepenuHi mepudepii (Big omxHiel MOBH s
crieliaibHUX IijIeH a0bo comionekty o inmmx" [12, ¢. 33].

Jo BHYTpIIIHBPOMOBHHMX 3all0O3M4€Hb B AaHTJIMCHKIH MOBI y MepUly depry CIiJ BiIHECTH
MDXBapiaHTHI 3amo3ndeHHs. [Ipu 1bOMy CIij BiA3HAYUTH OCOOJIMBY POJb aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTY,
OCKIJTBKH 3HaYHA KUTBKICTh MOP(OJIOTI30BaHUX METAaKOHIIENTIB, SKi B HAIl Yac aKTUBHO (PYHKITIOHYIOTH B
AHIJIOMOBHOMY JIIHTBO-MEHTAJIbHOMY CEPEAOBHIL, 3apOIMIINCS caMe B aMepUKaHChbKOMY BapiaHTi. OTxke,
He 3Ba)Kar04YM Ha BTOPUHHICTH aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTy Y IUIaHI OXOKEeHHS (BIAHOCHO OpUTaHCHKOTO),
MOXHa BIJ3HAYUTH HOTO0 TEPBUHHICTH y IUIAHI MPOAYKYBAaHHS Ta IMOCTA4aHHS adiKCaIbHHUX 3aco0iB
HomiHamii. Jlo IX YuWcina HajekaTh, HANPUKIAA, Taki MOpPQOJOri3oBaHi METaKOHIICNTH, SK: -
FRIENDLY, -SPEAK, -BURGER, -(A)THON, -GATE, -HOLIC, - FREE, -SOMETHING, -ERATI, -
SIZE, -ZONE etc.

[NpuknamamMu JIEKCHKAII30BaHUX KOHIIENTIB, Y CKJIaji SKAX MOYKHA BUIUTUTH MOpPQOIOTi30BaHMUMA
merakoHuent —FRIENDLY, wmoxyte mnocmyryBatu PARENT-FRIENDLY, ECOFRIENDLY Ta
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DISABILITY-FRIENDLY. D.C. Schools Chancellor Michelle A. Rhee said last night that one of her first
priorities is to bring a "wholesale culture shift" to the central-office bureaucracy of the school system so it is
more student-focused and parent-friendly. (The Washington Post, July 26, 2007) Ideas include buying
ecofriendly office supplies (see thegreenoffice.com), asking your company to buy carbon offsets for corporate
travel and pushing for more opportunities to work from home so fewer employees have to commute on a daily
basis (for more ideas, see treehugger.com (Newsweek, June 11, 2007).

Last year, Bob Baublitz, Bell Atlantic's first manager of marketing to the disability community, led the
launch of an accessibility Web site touting Bell Atlantic's disability-friendly products. (The Wall Street Journal,
December 15, 2001)

3a pomomororo MopdororizoBanoro Metakonnenty —SPEAK KoOTHITUBHUIT piBeHb JIHTBO-
MEHTAIILHOTO CEPEIOBUINA IMOTIOBHUBCS 3HAYHOK KiJIBKICTIO JICKCHKAIII30BAHUX KOHIICIITIB, Cepell SKUX:
CONSULTANT-SPEAK, ECOSPEAK, NEWSPEAK, EUROSPEAK, NATOSPEAK, STEGO-SPEAK,
TOIIIO.

Attention fans of consultant-speak “thought leadership” best-practice articles (anyone out

there?): Yet another firm is joining the publishing ranks. Today, Deloitte launches its first edition of
Deloitte Review, which is available both online and in print. (Newsweek August 27, 2007)
Presidential Ecospeak: President Bush's nominee to run the Environmental Protection Agency, Mike
Leavitt, finally won committee approval this week, but not before a half-dozen senators had openly
expressed exasperation at his habit of retreating behind ecofriendly phrases when asked about his record
as Utah's governor. (The New York Times, Saturday, October 18, 2003)

Unfortunately our hopes were premature. For no sooner had Marxist Newspeak evaporated than
Eurospeak — the official language of the European Union — came in place of it. (National Review, June
20, 2005)

That said, I never fell into NATOspeak, and am not trying to argue this is not a war — its the worst
kind, a guerrilla or "civil" war (a contradiction in terms). Its 100 a war in which more than 100 young
British troops have given their lives and who knows how many Afghans. (Al Hamilton, June 19, 2008)
Take an image of Osama bin Laden, for example. Then take a map. A stegotool can be used to hide the
map file under the 'cover image' (stego-speak for the original file). (Bulletin of the Atomic Scientists, May
1,2001)

AKTyajizamisi aMepHKaHCBKOTO 3a IMOXOKeHHSIM MopdoorizoBanoro Merakonienty —THON
MoB's3aHa i3 "MOCTIHUM ypi3HOMaHITHIOBaHHSM 3MaraHb B aHTJIOMOBHUX Kpainax" [7, c. 59]. Tak, mo
CKJIaay TMOXIHUX METAaKOHICNTYalIbHOI JepHBalii 3 BKa3aHUM MOP(]OJIOTi30BAHUM METAKOHIIECITOM
moxHa BigHectH: ADOPT-ATHON, BLOGATHON, SLIMATHON, READATHON, SKIPATHON,
BIKEATHON, RADIOTHON, CYCLETHON Toro.

The Humane Educational Society will do its part to fight "black dog syndrome" with an adopt-
athon this weekend at PetSmart, 2130 Gunbarrel Road. According to HES officials, big, black dogs often
are the last to be adopted from animal shelters, a phenomenon known as black dog syndrome.
(Chattanooga Times Free Press, November 13, 2009)

Non-Fiction Blog during the Blogathon for blogging about her cancer. So You Want to Murder a
Racecar Driver... got a lot of attention and won the Best Fiction Writing for their blog mystery novel.
(The Blog Herald, June 19, 2007)

The goal of the Slimathon is to promote optimal health and nutritional status among area residents,
organizers said. (Times Herald, January 3, 2003)

AHTJIOMOBHI  JIGKCUKAJII30BaHi KOHIICNITH, B HOMIHATUBHOMY ©0a3uCi SIKMX TPHCYTHIH

MOpP(QOIOTiI30BaHUN METAaKOHLENT, Y (OpMaTi SIKOro BiIOMBaeThcsa iHGOpMaLis mpo "3HAYHWE CKaHAaT
HABKOJIO TEBHOI TeMH abo mpoOieMu", SBISIOTH COOOK TOXiJAHI KOHIETITyaJbHOI JepHBallii, 1o
BimOyacs 3a adikcaaTbHOIO METAKOTHITHUBHOIO MOJEIIII0 KOMOIHYBaHHS JEKCHKAII30BaHUX KOHIICTITIB 13
MopostorizoBanuM MerakoHiientoM —GATE. [lo peui, ocTaHHil yTBOpUBCS caMe B aMEPUKAHOMOBHOMY
cepenopumi. Ilpukimagamm Takux mpomeciB MoXyTh mocayryBatd KoHinentu WEAPONSGATE,
URANIUMGATE Ta iHmmi.
Weaponsgate — The "gate" suffix — the scourge of any politician fearing involvement in possible scandal —
rears its head. Tellingly, it's hardly ubquitous this time, used by only a few publications and at least one
television commentator. (The New York Times, June 22, 2003) The Bush Administration has come up
with three main explanations for Uraniumgate. (The New Republic, July 28, 2003)
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HaBeneni Hamu HIDKYe NPUKIAAN JIEKCUKAII30BaHUX KOHLEMNTIB 1IIOCTPYIOTh QYHKIIOHYBaHHS B
iX KOHCOJNIJIOBaHIi CTPYKTypi Takux MopdoinorizoBannx merakoHnenrtiB, sk -FREE, -SOMETHING, -
ERATI, -SIZE, -ZONE siki yTBOpWINCS caMe B aMEpUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTUIIMCHKOI MOBHU 1 3T0J0M
MOUIMPHIINCH 1 HA 1HII HAllIOHAIBHO-TEPUTOPiabHI BapiaHTH.

Is this the beginning of the end for tax-free Internet shopping? There have been a lot of arguments
over the years about why online merchants should not collect sales tax, many of them not very compelling.
(The New York Times, April 11, 2008) Elsewhere, Mr. Honoré documents outposts of free-range kids
around the world and finds them flourishing. He cites an outdoor nursery called The Secret Garden in
Scotland where kids can run free. (The Globe and Mail, May 13, 2008)

They were the first weddings of twentysomethings that 1'd attended since the early 1990s, when
the twentysomethings in question were my cousins and friends. (The New York Times, September 18,
2008)

The part she has written for herself is constructed as if out of spare parts, from several cultural
stereotypes. Cat, as she is called, is a weathered, cynical, fortysomething rock star in the punk vein, a
fading icon of the Joan Jett variety. (The New York Times, Thursday, July 3, 2003)

Mr Stone was in the UK shortly before the Bombay attacks, to speak at an event that brings the
Silicon Valley glitterati to Oxford once a year. At 34, he has the self-assurance of a young man who knows
he is the brightest star among them. (Daily Telegraph 21 December, 2008)

The site is studded with advertisements and animations that make the content seem almost like an
afterthought. It is organized into four groups: sportzone, worldzone, greenzone and technozone, which
offer virtual games and information with educational themes about sports, world culture, ecology and the
technology behind the games. (The New York Times, September 21, 2000)

Especially intriguing are greenzone, which has a section on the Olympic-size mound of garbage
generated by the games, and technozone, which asks older children to research and design their own
venues for the sports they choose. (The New York Times, September 21, 2000)

The by-the-numbers story involves the theft, both actual and intellectual, of molecule-size
computers called nanobots, a device familiar to viewers of “Chuck,” ... (The New York Times, July 15,
2010)

A barn-size array of solar panels collects energy from the sun and converts it to electricity.
(The New York Times May 20, 2007)

BucHOBKH Ta mepcneKTHBHU T0CHiIKeHHs. HaBeneHull U1locTpaTuBHUN MaTepial MepeKOHIUBO
CBIZIYUTH MPO Te, IO HOCIT aHIIIHCHKOI MOBH JIOCTATHBO JIETKO, Y MEHTAJILHOMY PO3YMiHHI, OMEPYIOTh
3al03MYCHUMHU 3 TIJCUCTEM  BJIACHOTO  AQHTPONOICHTPUYHOTO  MEHTAIBbHOTO  KOHTHHYYMY
MOpQOIOTiI30BaHMMH MeTaKoHIenTaMu. Ha BinMiHy Bif iHIIOKYJIBTYpHHX 3all03UY€Hb, y iX CTPYKTYpi
MIiCTHUTBCS 1H(OpMaIllist PO MOXiMHICTH (€TUMOJOTIYHHMN KJacTep), siK, 0 pedi, 1 pemTa KIaCTepHOro
KOHTEHTY 30epiraerncsi.

Kpim Toro, Ha Hamry QyMKy CHCTEMY 3allO3WYCHHS CIIiJ iIMCHYBATH ‘‘TPaHCIAMIMHUM ™ MUIIXOM
30araueHHs CIOBHUKOBOTO CKJIafy, OCKUIBKH Y PO “IPOAYKTY” (YHKLIOHYBaHHS CUCTEMH 3aI03UUCHHS
MOCTAa€ JIMIIE MPOIEC Ta PE3yNbTaT TPAHCHAIIl KOHCTHTYEHTIB. [lifi TpaHCHIALIEI0 MH PO3yMieMO:
a) mepenaqy MOBHUX OJUHHITH B CTPYKTYPY CUCTEMH, 0) MepeMilIeHHS BCEPeanHiI Hel.

OTxe, Lel MpoIeC MOKE HOCHTHU SK IHTPACUCTEMHMMU, TaK 1 €KCTPACUCTEMHHMU XapakTep, IO B
TpaguUiiHIA JTIHIBICTULI IMEHYETbCA ‘‘IHIIOMOBHMUM™ Ta “BHYTPIIHBOMOBHHM ~ 3allO3MYCHHAM. 3a
HAIIUMH JOCII/PKEHHSIMHU TIPOIIEC BHYTPIITHHOMOBHOTO 3allO3MYCHHSI MOXKE OYTH Perpe3eHTOBAaHWH He
Tinbku HanpsiMkoM [IEPUOEPIA—APO, a # 3BOpPOTHIM BapiaHTOM, MIO MOXHA Y3arajJbHUTH
HacTynmHUM 4YnHOM [IEPUDEPIA-SAPO. [HmOMOBHI X 3alO3MYaHHS TakOX MarOTh MOKIHBICTbH
CHTPAHXYBATHCh K Yy NepudepiiHuii, Tak 1 y SAepHHA MPOCTIp CUCTEMH CIOBHHKOBOTO CKJIAAy CY4YacHOT
AHITIHCHKO MOBH.

Buknanene Buie CBIIYHTH MPO MOXKIUBICTH BKJIIOYECHHS AHIIIOMOBHUX IHHOBAaIiil y cHUCTEMH
IHmHIX MOB cBiTy. Came Taki BIACTHBOCTI SIBHIIA “MI>XKMOBHOI TPaHCIIALII” OAMHUIL KOMYyHIKAIlil MOXHa,
Ha HaIl TOTJISI, IMEHYBATH MMOTEHITIHHOIO MI>KCHCTEMHOIO BaJICHTHICTIO Y CBOEMY IIMPOKOMY PO3YMiHHI.
Y BY3bKOMY PO3yMIiHHI MiJ MOTSHIIIMHOK MIXCUCTEMHOIO BAJICHTHICTIO aHTJIOMOBHUX 3alO3MYCHb CIIiJ
po3yMiTu ix ampiopHy 3HiOHICTH OyTH BKIIOYEHHMH Y MpOIECHM KOHLENTyalbHOi AepuBamii. OTXke,
IHTPACHCTEMHE  KOHIICMITO3aMO3MYaHHS, SK  NPaBWIO, pealli3yeThCsl  PO3IIUPEHHIM  MEpexi
(GYHKIIOHYBaHHS BXXE HassBHUX Y JIIHTBO-MEHTAJILHOMY CEpPEIOBHIII KOHIICTITIB.
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I[lepcnekTHBOI TOJANBIINX AOCTIIKEHb y IaHOMY HANpsAMKY BBa)KA€MO JIHTBOKOTHITHBHI
JTOCTDKEHHS POJIi BHYTPIIITHBOMOBHHUX 3aIll03U4€Hb Y (POpMyBaHHI aHTJIOMOBHOI KaPTHHU CBIiTY, a TAaKOK
BHCBITJICHHS OCOOJTMBOCTEH 1X ydacTi y mporecax KOHIENTyalIbHO1 JeprBallii.
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I'aceko O.,
Baiidoakona I.
(JInBiB)

AUTONOMOUS LEARNING AND METACOGNITIVE STRATEGIES WITHIN ESP
DISCOURSE

This article is aimed at regarding autonomous learning in terms of teachers’ tasks, corresponding
methods and effective ways of its fostering within ESP discourse taking into account metacognitive
strategies concerning cognitive factors and characteristics associated with autonomous learning such as
resourcefulness, initiative, and persistence being crucial for tertiary education students. Recent
publications dwell on some specific aspects related to the issue under consideration: the findings of the
research related to teachers’ and students’ perception of autonomous learning definition; general
recommendations beneficial for autonomous learning such as clear performance standards set from the
very start; appropriate feedback provided to students by informing them about the skills they have
acquired and/or still need to improve.

One of the most important principles of learners’ autonomy is the shift of attention from teaching
to learning focusing on the student. Effective teaching strategies fostering autonomy include: creating
productive learning climate correlated with emotional intelligence; establishing positive student
relationships taking into account social-emotional development; providing students with appropriate
choices increasing them in regular and online learning activities; encouraging comprehensive thinking.
Autonomous learning regarded within ESP discourse turns out to be rather beneficial for tertiary education
students.

For autonomous learning within ESP discourse educators should create courses providing
students’ opportunities for academic skills training; foster students’ initiative; develop the students’ ability
to solve the problems; assess students’ learning capabilities progress; choose and apply appropriate
methods for the students to increase self-monitoring tendencies aimed at investing their time with the
focus on the long term value activities.

Key-words: autonomous learning, discourse, cognitive process, metacognitive strategies, ESP.
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